  אמ 2010-8409

חוזה 

שנערך ונחתם בירושלים ביום _________ חודש ________שנת ____________.

בין:
ממשלת ישראל בשם מדינת ישראל באמצעות משרד הפנים על ידי מורשי החתימה מטעמה שהם מנכ"ל משרד הפנים וחשב משרד הפנים, שתקרא לצורך חוזה זה "הממשלה"

מצד אחד

לבין:
חברת ____________________ באמצעות נציגיה המוסמכים לחתום מטעמה ה"ה ______________ (להלן - "הספק")
מצד שני

הואיל
והממשלה פנתה בהזמנה לקבלת הצעות לעדכון חוקי העזר של הרשויות המקומיות ומידע נוסף עבור משרד הפנים בהתאם למפרט שצורף להזמנה (להלן - "השירות");

והואיל
ובמסגרת זו פורסם על ידי  הממשלה מכרז פומבי  מספר 8/2011 בקשה לקבלת הצעות לניהול עדכונים שוטפים של חוקי עזר לפיו ניתנה אפשרות למציעים להציע הצעותיהם בקשר עם מתן השירות (להלן - "המכרז");

והואיל
והספק לאחר שעיין בכל הנחיות המכרז ובכלל זה במפרט הגיש את הצעתו, כולל הבהרות, למתן השירות (להלן - "הצעת הספק");

והואיל
ולאחר בדיקה ובחינה של הצעת הספק ועל בסיס נכונות הצהרותיו והנתונים שבהצעתו, החליטה הממשלה לבחור בהצעת הספק כזוכה במכרז;

והואיל
וכתנאי מוקדם לקבלת הצעת הספק נקבע כי ייחתם חוזה בין הממשלה לבין הספק ובו יפורטו התנאים, ההסכמות וההוראות בקשר עם מתן השירות;

והואיל
והצדדים מעוניינים להעלות על הכתב את הסכמותיהם, זכויותיהם וחובותיהם בקשר עם מתן השירות;

אי לכך הוצהר, הוסכם והותנה בין הצדדים כדלקמן:

1.
מבוא ונספחים

א.
המבוא לחוזה זה על כל הצהרותיו וקביעותיו מהווה חלק בלתי נפרד ממנו ויקרא עמו בד בבד.

לחוזה זה מצורפים נספחים א' - ז' כדלקמן:


א.
      תנאי המכרז כולל מפרט ההזמנה לקבלת  הצעות (RFP).


ב.

הצעת הספק [יצורף  לאחר בחירת הספק הזוכה].


ג.

התחייבות לשמירת סודיות.


ד.

התמורה הכספית [יצורף  לאחר בחירת הספק הזוכה].

ה.         ערבות בנקאית או ערבות מבטח מורשה [יצורף לאחר בחירת הספק הזוכה].

6. רשימת קבלני המשנה [לפי המפורט בהצעת הספק הזוכה].
7. פוליסת ביטוח [יצורף  לאחר בחירת הספק הזוכה].

במקרה של סתירה בין תוכן הנספחים ותוכן חוזה זה, יגברו הוראות חוזה זה והנספחים יפורשו בהתאם.

2.
הגדרות 

לצורך חוזה זה, בנוסף למונחים המוגדרים במבוא לחוזה זה, יהיו למונחים הבאים ההגדרות כדלקמן:


א.
המשרד -  משרד הפנים.

ב.
המפרט - מפרט הממשלה לצורך מתן השירות הנספח לחוזה ומסומן "א". כמו כן, כולל המפרט את שאלות הספקים ותשובות הממשלה במסגרת התשובות לספקים עובר להגשת הצעות הספקים.

ג.
הצעת הספק - הצעת הספק שנמסרה לממשלה ומצורפת לחוזה זה המסומנת "ב" כמו כן, כוללת ההצעה את תשובות והבהרות הספק שניתנו למשרד במהלך בדיקות ההצעות.

ד. 
רמת שירות - זמינות וטיב השירות, הכל לפי תנאי חוזה זה, וכפי שיורו מפעם לפעם נציגי הממשלה בכל הנוגע לשירותיו של הספק המתחייבים מחוזה זה.

ה.
הקבצים –
מאגר המידע של כל חוקי העזר של השלטון המקומי בארץ, תעריפי חוקי עזר וכל מידע אחר המעודכן במסגרת חוזה זה.

ו.
גורמים מפקחים - כמשמעותם בסעיף 7 להלן.

ז
המנהל -מנהל אגף מערכות מידע במשרד הפנים, או כל מי שהוסמך על ידו.
ח.
השירות – עדכון הקבצים של הרשויות המקומיות  עבור יחידות במשרד הפנים.

ט.
הפרויקט- כל העבודות הנחוצות למתן השירות כמפורט במפרט ובפרט בפרק המימוש.

3.
הצהרות הספק

א.
הספק מצהיר ומאשר בזה כי הוא חותם על חוזה זה לאחר שבחן היטב את צרכי הממשלה וקיבל מנציגי הממשלה את כל ההסברים וההנחיות הנחוצים לו לגיבוש הצעתו והתחייבויותיו על פיה ועל פי חוזה זה ולא תהא לו כל טענה כלפי הממשלה בקשר עם אי-גילוי מספיק או גילוי חסר, טעות או פגם בקשר לנתונים או לעובדות הקשורות לביצוע השירות.

ב.
הספק מצהיר כי בידיו כל הזכויות עפ"י כל דין לטיפול, עדכון ושיכלול של הקבצים וכי אין כל מניעה עפ"י כל דין ליתן לממשלה זכות שימוש בקבצים ולספק לה את השירות.

ג.
הספק מצהיר בזאת כי הנו בעל היכולת, האמצעים וכח האדם המתאים המאפשרים לו לבצע את השירות עפ"י הצעתו ושאר הוראות חוזה זה באופן שתתאפשר השמתם של הקבצים באתרי העבודה.

ד.
הספק מצהיר כי הצעתו היא שלמה ומוצעת כיחידה משולבת ותפעולית אחת. הספק הנו הקבלן הראשי והוא האחראי לכל הפעילויות והתוצרים של קבלני המשנה כמפורט בהצעתו. כל שינוי בקבלני המשנה טעון אישור מראש ובכתב של הממשלה. למען הסר ספק, מובהר בזאת כי אין באמור בסעיף זה בכדי לגרוע מכל זכות של הממשלה כלפי ספק משנה.

ה.
הספק מצהיר כי פרטיו המופיעים בשמות הצדדים לעיל הנם כמפורט ברישומים המופיעים ברשם החברות.

סעיף זה הנו מעיקרי ההתקשרות, והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של החוזה.

4.
הסבה

מוצהר ומוסכם בזה כי חל איסור מוחלט על הספק להמחות או להסב זכות מזכויותיו על פי חוזה זה או את ביצוע האמור בו או חלקו לאחרים, ללא אישור מראש ובכתב על ידי הממשלה. מוצהר ומוסכם בזה כי לממשלה הזכות להסב או להמחות זכויותיה על פי חוזה זה לאחרים, כולן או מקצתן, ללא צורך בקבלת אישור מהספק או צד ג' כלשהו.

5.
התחייבויות הספק

בהסתמך על הצהרותיו של הספק והתחייבויותיו על פי חוזה זה, הממשלה מוסרת בזה לספק והספק מקבל על עצמו לספק את השירות באופן שיענה על צרכי הממשלה בהתאם למפרט ולהצעת הספק, והוא מתחייב לספק לממשלה את התוצרים והדרישות כדלהלן:

א.
לספק את השירות הנדרש על-פי המפרט:

1)
לעדכן באופן שוטף את תוכנם של הקבצים להמחות בהמחאה ללא הגבלה בזמן את זכות השימוש בהם, כמפורט במפרט.

2)
למפתח את הקבצים ולהכינם לקליטה באתרי העבודה, כמפורט במפרט.

ב.
לעשות את כל ההכנות והסידורים הדרושים לרבות העסקת עובדים אחראים, מנוסים ומקצועיים במספר הדרוש לביצוע השירות. 

ג.
לבצע את השירות בנאמנות, במומחיות ובמקצועיות הטובה ביותר, תוך שימוש בידע החדיש ביותר המקובל כיום לביצוע שירות מסוג שירות נשוא חוזה זה, והוא ישא באחריות הבלעדית לטיב השירות, איכותו ומהימנותו.

ד.
לבצע התאמות, שינויים ושיפורים לפי דרישות הממשלה בהתאם להוראות חוזה זה.

ה.
ליתן לממשלה אחריות לתיקון אי התאמות ו/או שגיאות ו/או תקלות.

ו.
ליתן דיווח שוטף בכתב ובע"פ לממשלה ולנציגיה בכל הקשור לשירות לתוצרים שיוגשו במסגרת חוזה זה.
ז.
מבלי לגרוע מכלליות האמור לעיל מתחייב הספק בזה כלפי הממשלה לקיים את החוזה על כל הוראותיו וקביעותיו והנובע מהן בתום לב ובנאמנות תוך הקפדה ושמירה על דרישות הממשלה והאינטרסים שלה.
סעיף זה הנו מעיקרי ההתקשרות, והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של החוזה.

6.
התחייבויות הממשלה

א.
הממשלה מתחייבת לשלם את התמורה עפ"י חוזה זה כמפורט בהצעת הספק, בנספח א' וביתר הוראות החוזה, ובכפוף לקבוע בחוזה.

ב.
הממשלה מתחייבת לשתף פעולה עם הספק על מנת שתאפשר לו ביצוע התחייבויותיו.

ג.
הממשלה מתחייבת למסור לספק כל מידע המצוי בידיה והדרוש לספק לעניין חוזה זה.

4. הממשלה תעמיד לרשות הספק כל מידע המצוי בידיה שיידרש על ידי הספק ולדעת הממשלה הוא חיוני לביצוע השירות.
7.
שלבי הביצוע ומועדיהם

א.
תקופת ההסכם תהיה החל ממועד חתימתו ע"י חשב המשרד ועד לתאריך ______ (להלן: "תקופת החוזה").

ב.
לממשלה שמורה הברירה להאריך את תקופת החוזה לתקופות נוספות עד סוף שנת 2016 (במצטבר),  ובלבד שתודיע על כך בהודעה בכתב של חשב משרד הפנים. הארכת החוזה איננה כרוכה בתוספת תמורה מצד הממשלה, למעט תמורה המוגדרת במפורש כתלויה בתקופת החוזה ובביצוע השירות. אין  באמור לעיל משום התחייבות הממשלה להארכת תקופת החוזה. בכל מקרה, היקף השירות והפעילות בכל תקופת הארכה יוגדרו בהתאם למגבלות התקציביות כפי שיהיו באותה עת וצרכי הממשלה.  

ג.
הספק מתחייב לבצע את השירות בשלבים ומועדים כפי שהוגדרו ונקבעו במפרט ו/או בהודעה בכתב ע"י נציג הממשלה. 

ד.
הספק אינו רשאי לסטות משלבי העבודה ומהמועדים כאמור לעיל אלא אם כן אישר לו זאת נציג הממשלה, ובלבד שהספק פנה בכתב אל נציג הממשלה לשם קבלת אישורו מיד לאחר שנוכח לדעת כי נתעוררו קשיים המונעים ממנו לעמוד בלוח הזמנים המקורי;

אישור נציג הממשלה לסטייה משלבי העבודה יתקבל רק אם נוכח נציג הממשלה להנחת  דעתו כי הספק עשה הכל, באופן סביר בנסיבות הענין, לשם מניעת העיכוב.
ה.
נציג הממשלה רשאי לאשר בקשתו של הספק לסטות משלבי העבודה, בשלמותם או בחלקם, להתנות תנאים לאישורו, ורשאי נציג הממשלה לאשר סטייה לגבי אבן דרך מסויימת, ובלבד שהספק  יתחייב להדביק את קצב העבודה המתוכנן באבן הדרך שלאחריה.
ו.
ידוע לספק כי עמידה בלוח הזמנים ובשלבי העבודה כהגדרתם לעיל הינה חיונית וקריטית לממשלה.

בכפוף לאמור לעיל, מוסכם ומוצהר בזה כי אי-עמידה של הספק בהתחייבויותיו בכל הקשור לביצוע השירות בכל אחד משלבי העבודה שנקבעו כאמור לעיל (להלן – "פיגור"), תחשב להפרה יסודית של ההסכם ותקנה לממשלה את כל הסעדים על פי כל דין ו/או המפורטים בהסכם בקשר עם הפרתו היסודית על ידי הספק. לצורך סעיף זה "פיגור" משמעותו אי עמידה במועדים בתקופה מצטברת של 7 ימי עבודה, לפי שיקול דעתה של הממשלה.

סעיף זה הינו מעיקרי ההתקשרות, והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של החוזה.

8.
פיקוח, בקרה, דיווח ונהלי עבודה

א.
מוסכם ומוצהר בזה על הצדדים כי במהלך ביצוע העבודה ילוו פעולות הספק בפיקוח ובבקרה מטעמה של הממשלה.

ב.
מבלי לגרוע מהאמור להלן, תהא הממשלה רשאית לדרוש מהספק, מעת לעת על פי שיקול דעתה, דיווח על ביצוע השירות עפ"י הסכם זה ולצורך זה מתחייב הספק להמציא לממשלה, לפי דרישתה, כל ידיעה ומסמך אודות ביצוע השירות, במועד במתכונת ובאופן שהורה להם המנהל.

ג.
כל צד ימנה ראש פרוייקט שישמש גם כנציגו.

נציגי הממשלה יהיו המנהל וכן עו"ד יהודה זמרת היועץ המשפטי במשרד  ו/או כל מי שיוסמך לכך על ידו כל אחד  מהם בתחומו, או כל מי שימונה בכתב על ידם (להלן - נציגי הממשלה).

נציג הספק יהא/תהא ________________
ד.
לנציגי הממשלה סמכות מכרעת לקבוע אם השירות בוצע כראוי, עפ"י תנאי החוזה, אם לאו. למען הסר ספק מובהר בזאת כי סמכויותיהם של נציגי הממשלה מוגבלות בכל הקשור להגדלת היקף התמורה הכספית כאמור בחוזה זה. כל הוראה שיש בה משום הגדלת התמורה תחייב את הצדדים רק משניתנה בכתב ונחתמה ע"י מורשי חתימה של הממשלה לרבות חשב משרד הפנים.

ה.
ידוע לספק כי הביקורת הפנימית במשרד הפנים כוללת, במסגרת תכניות העבודה שלה, ביקורת על קיום הסכמים עם קבלנים. הספק מתחייב לאפשר למבקר המשרד ולחשב המשרד ו/או לכל מי שבא מטעמם לקיים אצלו ביקורת מקצועית כאמור לעיל.


ו.
המנהל רשאי להודיע בכתב לספק על ליקויים ופגמים שמצא, ברמת השירות, או ברמת הביצועים, וזאת על סמך בדיקות שערך או על סמך דוחו"ת בדיקה, מסמכים ומידע שסיפק לו הספק.


ז.
המנהל רשאי להורות לספק על הפעולות שעליו לבצע לשם תיקון הליקויים והפגמים שנתגלו כאמור, וכן את המועדים לביצוען.


ח.
קיבל הספק הודעה כאמור, יודיע למנהל, תוך המועד שנקבע לכך בהודעת המנהל, את תגובתו לאמור בה ואת הפעולות שהוא נקט או עומד לנקוט לשם תיקון הליקויים, הפגמים או החריגות.


ט.
אין באמור לעיל כדי לגרוע מאחריותו של הספק לביצוע טוב ותקין של השירות כאמור בחוזה זה לשם הבטחת העמידה בדרישות הטכניות וטיב השירות באופן שוטף סדיר ויעיל.

סעיף זה הנו מעיקרי ההתקשרות, והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של החוזה.

9.
בעלות וזכויות יוצרים

א.
למען הסר ספק, מוצהר ומוסכם בזה כי כל זכויות היוצרים לרבות זכויות היוצרים מוסריות, זכויות פטנט וכל זכות קניינית אחרת ו/או זכות אחרת בקבצים שיאספו ויקלטו במסגרת השירות על כל מרכיביו, מאגרי המידע ומסמכי התיעוד, (להלן: המידע), יהיו שייכים לממשלה ללא כל תמורה נוספת לזו הנקובה בהסכם זה, והספק מוותר בזאת על זכות תביעה בקשר לכך. 

הממשלה הינה הבעלים של כל המידע הקשור בביצוע החוזה, ובכלל זה כל סוגי המידע למיניהם, והספק לא יהיה רשאי לעשות במידע זה שימוש ללא אישור הממשלה, בכתב ומראש, ובכפוף לחוק הגנת הפרטיות, התשמ"א - 1981.

ב.   
מוסכם ומוצהר בזה כי אין לספק היתר כל שהוא לעשות שימוש איזה שהוא בתוצרי השירות כולה, ו/או חלקה, במישרין או בעקיפין, בלא לקבל היתר מראש ובכתב על כך  מהממשלה על ידי נציגיה המוסמכים.

ג.
הממשלה תקבל על פי דרישתה כל נתון, מסמך או מידע הנמצא אצל הספק הקשור בביצוע חוזה זה.

ד.
הספק מתחייב להחזיר לממשלה כל חומר שקיבל ממנה בתקופת מתן השירות, תוך שבועיים מיום סיום תקופת החוזה או בכל עת שיידרש לכך על ידה.


סעיף זה הינו מעיקרי ההתקשרות, והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של החוזה.

10.
שמירת סודיות ושמירת זכויות


א.
מובהר בזה כי על חוזה זה חלות הוראות סעיף 118 לחוק העונשין נוסח חדש התשל"ז - 1977. הספק מתחייב לחתום ולהחתים את עובדי הספק הקשורים בבצוע הפרויקט ואת כל מי שפועל מטעמו, במסגרת חוזה זה בלבד על התחייבות לשמירת סודיות על פי הנוסח הרצ"ב בנספח ג'.


ב.
הספק מצהיר ומאשר כי הוא מכיר את הוראות חוק הגנת הפרטיות התשמ"א - 1981 ותקנותיו והוא יעשה ויפעל כמתחייב מחוק זה ומכל חקיקה אחרת בתוקף הנוגעת לשמירתו וסודיותו של המידע שימצא ברשות הספק.


ג.
הספק מתחייב כי לא יועסקו על ידו בין במישרין ובין בעקיפין עובדים, וכי הוא לא יתיר למאן דהו לפעול מטעמו במסגרת חוזה זה, מבלי שיאושרו באופן רשמי מראש ובכתב על ידי המוסמכים לכך בממשלה, ובכפוף להוראות הנוהל הממשלתיות המחייבות בנושא. המשרד יהיה רשאי להפסיק העסקתו של עובד מעובדי הספק מבלי שיהיה חייב לנמק את דרישתו והספק מתחייב להפסיק את עבודת העובד על פי דרישת המשרד.


ד.
מוסכם ומוצהר כי ההתחייבויות  ההדדיות שבסעיף זה אינן  מוגבלות בזמן ואף יעמדו בתוקפן במקרה של ביטול חוזה זה על ידי מי מהצדדים מסיבה כלשהי.


ה.
מובהר בזאת כי המידע שבבעלות הממשלה והידע הסודי, לא יכללו מידע שהוא נחלת הכלל.

סעיף זה הנו מעיקרי ההתקשרות, והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של החוזה.
11.
התמורות הכספיות


א.
התמורות הכספיות אותן יהיה זכאי הספק לקבל מאת הממשלה יהיו כמפורט בנספח ד' לחוזה זה.


ב.
התמורות הכספיות ישולמו ע"י הממשלה בהתאם לאישור על ביצוע העבודה בפועל, על פי המפורט בנספח ד' לחוזה זה.


ג.
הספק לא יהיה זכאי לתשלום כספים נוספים איזה שהם, למעט התמורות הכספיות הנזכרות בנספח ד' לחוזה זה והנזכרות במפורש בחוזה זה.


ד.
אם הגורמים המפקחים לא יאשרו עבודה שנעשתה על ידי הספק או יאשרו כי בוצעה באופן חלקי בלבד, יתבצע התשלום בהתאם לקביעותיהם של הגורמים המפקחים.


ה.
הספק יגיש חשבון מרוכז ובו פירוט התשלום הנדרש עבור השירות שבוצע במועדים הקבועים בסעיף 4.6 בנספח א'., עפ"י נושאים ומשימות כהגדרתם במפרט. החשבון טעון אישור הגורמים המפקחים.

      ו.
כל התשלומים ע"ח התמורה ישולמו בהתאם להנחיות החשב הכללי לרכישת טובים ושירותים כפי שיהיו  בתוקף מעת לעת,  ובכפוף לחוק התקציב ותקנותיו.
ז.     לכל סכום מהתמורה הכספית יתווסף מע"מ בשיעורו החוקי ביום התשלום בפועל.
     ח. 
תשלום התמורה מותנה בהמצאת אישור מהרשויות המוסמכות על כך שהספק מנהל ספרים כדין ורשום במשרדי מס ערך מוסף ומס הכנסה.
     ט. 
הספק לא יהא זכאי לתשלום כספים נוספים איזה שהם בגין בצוע השירות, למעט התמורות הכספיות הנזכרות במפרט והנזכרות במפורש בהסכם זה.
כל  התמורות כאמור לעיל הן סופיות  וכוללות את כל עלויות כח אדם השירות, עלויות ציוד   מכל סוג שהוא, תשלומים סוציאליים למיניהם, ביטוח, מיסים, נסיעות וכל ההוצאות הישירות  והעקיפות של הספק, לרבות רווח קבלני של הספק.

      י.   
עדכון התמורות המגיעות לספק יבוצע בהתאם לשינויים שיחולו במדד המחירים לצרכן כמפורט להלן:
1. ההצמדה  לשינויים במדד המחירים לצרכן תתחיל רק בתום החודש ה- 18 ממועדי מדד הבסיס כהגדרת להלן: 

מדד הבסיס -  הוא המדד הידוע בתום 18 חודשים ממועד הגשת ההצעה.

המדד הקובע – הוא המדד האחרון הידוע במועד (י) הגשת החשבון (ות).

חישוב ההצמדה ייעשה רק על יתרת הסכום שטרם שולמה.

2.
על אף האמור לעיל, אם במהלך 18 החודשים הראשונים של ההתקשרות יחול שינוי במדד הרלבנטי ושיעורו יעלה לכדי 4% ומעלה ממועד הגשת ההצעה, תעשה התאמה לשינויים כדלהלן: שיעור ההתאמה יתבסס על ההפרש בין המדד, שהיה ידוע במועד שבו עבר המדד את ה 4% לבין המדד הקובע במועד(י) הגשת החשבון(ות).
       יא.
ידוע לספק כי במעמד החתימה על ההסכם, היקף ההתקשרות לתקופת ההסכם הינו    ________   ₪ בלבד, כולל מע"מ והתייקרויות (נכון למדד _______).


היה והממשלה תממש את זכות הברירה הנתונה לה להארכת תקופת ההסכם והגדלת היקפו יקבע התקציב מדי שנה בהתאם לצרכי המשרד ויכולתו התקציבית כפי שיהיו  באותה עת, ולא יותר מאשר הסך של ______  ₪ כולל מע"מ והפרשי הצמדה (מצטבר). 
סעיף זה הנו מעיקרי ההתקשרות, והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של החוזה.
12.
בעלות וזכויות

א.
הספק מתחייב להמחות לממשלה, בהמחאה בלתי חוזרת ללא הגבלה בזמן את כל זכויות השימוש בקבצים.

ב.
הספק מודע ומביע את הסכמתו לכך כי כל הקבצים שיועברו אל הממשלה כמוגדר בחוזה זה יפורסמו על ידי הממשלה באתרי העבודה שלה או בכל דרך אחרת שתראה הממשלה לנכון.
ג.
הספק מודע ומביע את הסכמתו לכך כי לאחר מסירת השירות, תהיה הממשלה רשאית, בעצמה או באמצעות כל גורם אחר מטעמה, לעשות כל שינוי במרכיבי הקבצים כולם או חלקם ללא הסכמת הספק ואף ללא ידיעתו וללא תמורה נוספת מעל למפורט בחוזה זה, ולא תהיה לספק כל זכות לטעון כי יש בשינויים אלו כדי לפגוע בו, בכבודו או בשמו הטוב, ולא תישמע טענה כזאת מאת או ביחס לעובד או עובדי הספק אשר עסקו בביצוע השירות ובהכנת הקבצים.

ד.
הספק מודע ומביע את הסכמתו לכך כי לאחר ביצוע שינויים כאמור בס"ק ג' לעיל, תעבור הבעלות במרכיבי הקבצים אשר שונו, במלואה לממשלה וכל זכויות היוצרים לפי הדין הישראלי ולפי הדין הבינלאומי, וכל הזכויות הרוחניות האחרות במרכיבי השירות אשר שונו, יועברו לממשלה.

ה.
שמו של הספק לא יוזכר כמקור, והוא מוותר בזאת על כל זכות יוצרים, לרבות זכות יוצרים מוסרית שיש לו במרכיבי הקבצים ששונו כאמור לעיל.

סעיף זה הנו מעיקרי ההתקשרות, והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של החוזה.

13.
אחריות לנזקים ושיפוי

א.
הספק מתחייב לספק את השירות במסגרת חוזה זה באמצעות עובדים מנוסים ואחראים בעלי רמה מקצועית מעולה. הספק ישא באחריות לכל נזק ישיר שיגרם למשרד או לצד שלישי כלשהו עקב מעשה או מחדל, שלו או של מי מעובדיו או שלוחיו במסגרת פעולתם עפ"י חוזה זה. למען הסר ספק, מובהר בזה כי הספק לא יישא באחריות לכל נזק עקיף או תוצאתי. בכל מקרה, גבול אחריות הספק לפיצוי בגין נזק ישיר, למעט נזק גוף או נזק לרכוש מוחשי, לא יעלה על גובה סך כפל התמורה המגיעה לספק עפ"י חוזה זה לאורך כל תקופת החוזה. מובהר בזה, כי הגבלת האחריות דלעיל לא תחול על נזק שייגרם כתוצאה ממעשה או מחדל שנעשה שלא לצורך ביצוע העבודות נשוא חוזה זה, של הספק או מי מעובדיו או שלוחיו.

ב.
בביצוע התחייבויותיו של הספק על פי חוזה זה, מתחייב הספק שלא לספק לממשלה כל דבר אשר מפר אחת או יותר מזכויות הקנין הרוחני, לרבות פטנטים, זכויות יוצרים, סימני מסחר או סודות מסחריים, או אשר מפר זכויות אדם לפרטיות או כל זכות אחרת באדם או בגוף אחר.


במידה ונודע לספק, במהלך ביצוע חוזה זה, על אפשרות של הפרה כאמור, הוא יודיע מייד ובכתב לנציג הממשלה על כך.

ג.
הספק מתחייב לשפות את הממשלה ו/או את מי הפועל מטעמה באשר לכל הפרה של הזכויות האמורות לעיל, בין אם נטענת בלבד ובין עם הוכחה למעשה, וכן בגין כל דרישה ו/או תביעה, לרבות תביעה לתשלום כספים ו/או בגין כל הוצאה, שתופנה אל הממשלה ו/או מי הפועל מטעמה, בקשר עם ביצוע חיובי הספק על פי חוזה זה או הנובע ממנו, במישרין או בעקיפין, לרבות שכר טרחה והוצאות בקשר עם הליך שהממשלה ו/או מי מהפועל מטעמה יהא צד לו. התחייבות לפי סעיף קטן זה הינה בלתי חוזרת ותעמוד בתוקפה גם לאחר סיום תוקפו של חוזה זה, ללא הגבלת זמן. חתימה על חוזה זה כמוה כחתימה על כתב התחייבות לשיפוי. מבלי לגרוע מכלליות האמור לעיל, לא יחול האמור לעיל על נזקים עקיפים. התחייבות לשיפוי בסעיף זה מותנית בכך שהממשלה תיידע את הספק על כל דרישה או תביעה ותאפשר לספק את ניהול ההגנה מטעמו. סכום הפיצוי יהיה לכל היותר כפל התמורה הכוללת של הספק לפי חוזה זה. לנזקי גוף לא תהיה הגבלת סכום פיצוי.

סעיף זה הנו מעיקרי ההתקשרות, והפרתו תיחשב כהפרה יסודית של החוזה.

14.
הפסקת ההתקשרות

א.
מוסכם בזה כי הממשלה תהא רשאית להודיע לספק בהודעה מוקדמת של 30 יום על הפסקת פעולתו על פי חוזה זה וזאת מכל סיבה שהיא ומבלי שהממשלה תהא חייבת לפרש ולנמק את עילת ההפסקה כאמור. פעלה הממשלה מכוח זכות על פי האמור בחוזה זה, יהא זכאי הספק לקבל את התמורות הכספיות המגיעות לו לפי השירות אשר בוצע עד למועד ההפסקה.

היה והחוזה יופסק, כאמור בסעיף זה, ויחשוב הספק כי השקעותיו במסגרת חוזה זה עד ליום הפסקתו לא כוסו במסגרת התמורות שקיבל במסגרת חוזה זה עד ליום הפסקתו, יוכל להגיש דרישה מפורטת ומנומקת של דרישותיו הכספיות להשלמה הנדרשת לשם כיסוי הוצאותיו כאמור. על הספק בדרישותיו ליתן ביטוי לחובתו להקטין את הנזק שנגרם לו עקב הפסקת החוזה. מוסכם ומוצהר כי למעט התמורה הנזכרת בסעיף זה לא תהא לספק כל תביעה ו/או דרישה כספית או אחרת כלפי הממשלה בקשר עם הפסקת פעולתו על פי חוזה זה או הנובע ממנה.

ב.
מוסכם בזה כי היה ותופסק ההתקשרות בין הצדדים מכל סיבה שהיא, ידאג הספק להעמיד לרשות הממשלה בצורה מסודרת ועניינית את המערכת, המידע והנתונים שבידיו בקשר עם ביצוע השירות באופן ובדרך שיאפשרו לממשלה להמשיך בביצועו ללא עיכוב. מבלי לגרוע מכלליות האמור לעיל, יעביר הספק לממשלה כל מידע הנמצא ברשותו בהקשר לשירות ובכלל זה ידע מצטבר, קבצי נתונים עדכניים והיסטוריים, תיקי תיעוד ותיקים אחרים הקשורים לביצוע השירות וכן כל המידע שהצטבר אצלו כתוצאה מביצוע השירות (להלן ה"מידע").

כל המידע יועבר לממשלה בלוח זמנים קצר ובצורה מסודרת, בהתאם להנחיות הממשלה. ללא כל תמורה נוספת. למען הסר ספק, מובהר בזאת כי כל המידע והנתונים האמורים הנם קנינה הבלעדי של הממשלה.

ג.
מבלי לגרוע מהוראות חוזה זה ובנוסף להן, מסכימים הצדדים כי בקרות אחד מהמקרים המפורטים להלן תהא הממשלה רשאית לאחר מתן הודעה מראש בכתב שבה תינתן לספק אורכה של 10 ימים לתיקון המעוות ו/או להוכיח כי הארוע לא התקיים להודיע  על ביטול ההתקשרות והספק יחשב למי שהפר הפרה יסודית את החוזה על כל המשתמע מכך:

1)
הספק נדרש וסרב למסור למנהל או למי מטעמו מידע אשר מצוי בידיו ואשר היה חייב לגלותו מכוח הוראות חוזה זה או על פי דין, או שהספק מסר מידע כוזב למנהל או למי מטעמו;

2)
פיגור ואי-עמידה בלוח הזמנים ובמועדים כפי שנקבעו ע"י המנהל בתקופת ביצוע השירות.  

3)
אי עמידה של הספק בדרישות הטכניות וטיב השירות בהתאם לקבוע בחוזה ובהתאם לדרישות הממשלה.

4)
אי-עמידה של הספק בהתחייבויות המהותיות כפי שנקבע בחוזה.

5)
אם תוגש כנגד הספק בקשה למינוי נאמן, מפרק זמני או כונס נכסים, והבקשה לא הוסרה תוך שלושים (30) יום.

6)
מונה כונס נכסים או מפרק זמני לספק, ניתן צו לפירוקו או שהספק החליט על פירוק מרצון.

7)
אם יוטל עיקול על נכסי הספק, או חלק מהם, והעיקול לא הוסר תוך שלושים (30) יום.

8)
אם יורשע הספק ו/או מנהליו בעבירה פלילית ו/או יוגש נגד מי מהם כתב אישום פלילי לבית המשפט ו/או תפתח נגדו חקירה פלילית. עבירה פלילית לעניין זה תכלול עוונות ופשעים בלבד.

9)
אם ימצא כי הספק או מי מעובדיו העביר מידע השייך לממשלה לגורם       שלישי מבלי שקיבל מראש ובכתב את אישורם של הגורמים המוסמכים      לכך מטעם הממשלה.
10)
אם ימצא כי הספק  הטעה את ועדת המכרזים של המשרד.
15.
קיום החוזה בתום לב ובנאמנות

הצדדים מתחייבים בזה האחד כלפי השני לקיים החוזה על הוראותיו וקביעותיו והנובע מהן בתום לב ובנאמנות תוך הקפדה ושמירה על הוראות החוזה.

16.
קיזוז ועכבון

א'.
מוצהר ומוסכם כי לממשלה הזכות לקזז מכל תמורה כספית לה זכאי הספק על פי חוזה זה כל חוב, ותשלום לו זכאית הממשלה עפ"י חוזה זה ו/או הוצאה ו/או תשלום שנעשו על ידי הממשלה או שהיא נדרשת לבצעם והם מוטלים על פי חוזה זה על הספק.
ב.
בהתחשב במהות השירות ויחודו, הספק מוותר בזאת על זכות העכבון העומדת לרשותו על-פי כל דין.

17.
פיצויים

א.
מוצהר ומוסכם בזה כי מבלי לפגוע בכל סעד אחר לו תהא זכאית הממשלה כלפי הספק על פי דין או על פי האמור בחוזה זה, במידה והספק יפר את חיוביו המהותיים על פי חוזה זה או חלק מהם, וההפרה לא תוקנה תוך תקופת הארכה שניתנה לשם כך לפי סעיף 14 ג' לעיל, ישלם הספק לממשלה פיצויים קבועים ומוסכמים מראש בשיעור של ___  ₪ (סכום הערבות כהגדרתה בסעיף 18 להלן.

ב.
הצדדים מצהירים כי סכום הפיצוי המפורט לעיל נקבע על ידם בהתחשב במהותו ובהיקפו של החוזה והוא סביר בנסיבות הענין.

ג.
אין באמור לעיל כדי לפגוע בזכותה של הממשלה לתבוע מהספק בנוסף לסכום הפיצוי המוסכם מראש גם פיצויים נוספים המגיעים לה ע"פ הוראות חוק החוזים (תרופות בשל הפרת חוזה) התשל"א1970-, ו/או ע"פ כל דין בגין הפרות הספק את הוראות החוזה.

18.
ערבויות ובטחונות
א.
כבטחון למילוי התחייבויותיו של הספק על פי חוזה זה מתחייב הספק להמציא עובר לחתימה על חוזה זה ערבות בנקאית או ערבות מבטח מורשה כמשמעותו בחוק הפיקוח על השירותים הפיננסיים (ביטוח) התשמ"א – 1981 (להלן: הערבות) שהוצאה לבקשתו, צמודה למדד המחירים לצרכן על סך 5% מסכום החוזה (כולל מע"מ) שתעמוד בתוקפה עד תום הרבעון הראשון לאחר תום החוזה. הערבות תהיה צמודה בשיעור של 100% למדד המחירים לצרכן. המדד הבסיסי לצורך זה יהיה המדד הנכון לחודש בו הוגשו ההצעות.

הערבות תבטיח את קיום התחייבויות הספק הזוכה עפ"י ההסכם אשר ייחתם אתו עקב הזכיה במכרז. חילוט הערבות לא ייחשב כתשלום פיצויים מוסכמים ע"י הספק.

ב.
אין בכל האמור לעיל כדי לשחרר את הספק ממילוי מלא ומדויק של כל חיוביו על פי חוזה זה ואין בו כדי להטיל על הממשלה חובה כל שהיא.

19.
הוראות עיקריות ובסיסיות

הצדדים מסכימים כי חיובי הצדדים כמפורט בסעיפים 5, 7, 8, 10, 11,  12 ו- 13 להסכם זה הם מעיקרי ההתקשרות והפרתם תחשב כהפרה יסודית של החוזה על כל הנובע מכך, לרבות הסעדים להם זכאי הצד המקיים כלפי הצד המפר.

20.
הוראות כלליות

א.
כל ויתור או אורכה או הנחה או הימנעות או שיהוי מצידה של הממשלה במימוש זכות מזכויותיה על פי החוזה לא תהא בת תוקף או בעלת משמעות אלא אם כן נעשתה ונחתמה בכתב כדין על ידי מורשי החתימה מטעם הממשלה.

ב.
אין בסמכות אישור או פיקוח הנתונים לפי חוזה זה לנציגי הממשלה, לרבות שימוש בסמכות כאמור כדי להטיל עליהם אחריות כלשהי המוטלת לפי חוזה זה על הספק, ואין בה בכדי לפגוע או לגרוע או להסיר או למעט מאחריות הספק כאמור.

ג.
פרשנות

כדי למנוע הסתמכות על מצגים שנעשו בעת המכרז קובעים הצדדים כדלקמן:

1)
חוזה זה ממצה את כל אשר הוסכם ע"י הצדדים ואת היחסים המשפטיים ביניהם והוא מבטל כל הסכם או הסדר קודם ביניהם בקשר לשירות.

2)
כותרות הסעיפים בחוזה זה הוכנסו לשם נוחות בלבד ולא יהיה להם כל תוקף או משקל בפירוש החוזה.

3)
לא יהיה תוקף לכל שינוי או תיקון לחוזה זה או לחלק ממנו, אלא אם נעשה השינוי או התיקון בכתב ונחתם ע"י כל אחד ממורשי החתימה של הצדדים לחוזה.

4)
ביטול או קביעה בדבר בטלותו של תנאי או חלקו של תנאי בחוזה זה יחולו רק לגבי אותו תנאי או חלק, לפי הענין, ואין בהם כשלעצמם כדי לפגוע בתוקפו המחייב של החוזה או של תנאי אחר בו. 

ד.
המצאת אישורים

כתנאי מוקדם לביצוע תשלומים לספק ע"י הממשלה לפי חוזה זה ימציא הספק לממשלה את האישורים הבאים:

1)
תעודת עוסק מורשה בת תוקף עפ"י חוק מס ערך מוסף, התשל"ו - 1975.

2)
אישור שנתי בר תוקף משלטונות מס ערך מוסף על דיווח כדין בכל שנת כספים במשך תקופת קיומו של חוזה זה.

ה.
סמכות השיפוט

הצדדים מסכימים כי סמכות השיפוט בכל הקשור לנושאים והענינים הנובעים ו/או הקשורים בחוזה זה תהא לבתי המשפט המוסמכים בירושלים ולהם בלבד.

ו.
הרשאה להתחייב

אנו החתומים מטה בשם משרד הפנים מאשרים כי ההוצאה הכרוכה בחוזה זה תוקצבה בחוק התקציב לשנת 2011 סע' תקציבי _________ .

ז.
משלוח הודעות
מוסכם ומוצהר בזה בין הצדדים כי כל הודעה שתשלח מצד לחוזה זה לצד האחר בדואר רשום על פי הכתובות הרשומות להלן תראה כמתקבלת תוך 72 שעות ממועד שליחתה כאמור.

הודעה שנמסרה ביד תיחשב כהודעה שהתקבלה במועד המסירה.

ח.
כתובות הצדדים לצורך חוזה זה
הממשלה: משרד הפנים, משרד הפנים, רחוב קפלן 2, קרית הממשלה, ירושלים, מיקוד 91061,  לידי _________________________________.

הספק: ________________________________________________.

ולראיה באו הצדדים על החתום:
	ד"ר שוקי אמרני 
המנהל הכללי (בפועל)
משרד הפנים
	
	ניסים בן אלי
חשב

משרד הפנים
	
	הספק
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